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  ملخص البحث
عة أنتساري تعليم اللغة العربية بجام. مقارنة طريقة ترجمة النص العربي لطلبة قسم ٢٠٢٣، نور خالدة

الإسلامية الحكومية بنجرماسين بين خريجات المعهد الفلاح للبنات بنجربارو وخريجات 
المعهد العصري دار الهجرة للبنات بمرتابورا. البحث العلمي قسم تعليم اللغة العربية. 

لدكتورة رفة الثانية: اير والمشالمشرف الأول: الأستاذ الدكتور الحاج فهمي عارف، الماجست
   وية نور، الماجستير.فط

  .الطريقة الترجمة، النص العربي المعهد، الكلمة الرئيسية:
من المعاهد  ، حيث منقسم تعليم اللغة العربية بخلفية الدراسة الطلبة المتنوعة

الفلاح  سلفيال ها المعهدالمختلفة، بين. المعهد له خصائص والمدارس الثانوية/ما يعادلها
ب الفلاح للبنات الذي يركز في تعليم كت . المعهدللبنات والمعهد دار الهجرة للبنات

التراث بطريقة أمثلتي والمعهد دار الهجرة للبنات الذي يركز في مهارة الكلام. والمعهدان 
يكون  أن التعليم أنه في طريقةمزايا وعيوبا. لذالك، لا يمكن إنكار الاختلاف  ماله

 .  وهذا شجعت الباحثة على اكتشاف أوجهأيضا لطريقة الترجمة المستخدمة الاختلافة
لبنات ات المعهد الفلاح لالاختلاف والتشابه في طريقة الترجمة المستخدمة من خريج

. أما الهدف البحث يعني لمعرفة متعمقة مقارنة طريقة ترجمة والمعهد دار الهجرة للبنات
  .ات المعهد الفلاح للبنات وخريجات المعهد دار الهجرة للبناتنص العربي بين خريجال

هذا البحث يستخدم طريقة المقارنة مع المنهج النوعي، أي البحث عن إجابات أساسية 
حول السبب والنتيجة من خلال تحليل العوامل التي تسبب ظاهرة معينة. أما الطريقة 

حليل هي الملاحظة والمقابلة والتوثيق. وجائت في نتائج تالمستخدمة في جمع البيانات ف
ي ية بينما فبطريقة الحرفية والتصرفح للبنات تستخدم خريجات المعهد الفلا الباحثة أن

يجات تستخدم خر و ، والاتصالية الدلاليةة الترجمة يستخدمن الطريقأثناء المحاضرة 
نما في أثناء وجودهن في المعهد، بيالعصري دار الهجرة للبنات الترجمة الحرفية  المعهد

.لحرفية والاتصاليةالترجمة ا طريقة المحاضرة يستخدمن
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ABSTRAK 
Nur Halida, 2023. Perbandingan Metode Menerjemahkan Teks Arab oleh 

Mahasiswa Pendidikan Bahasa Arab UIN Antasari Banjarmasin antara 
Alumni Pondok Pesantren Alfalah Putri Banjarbaru dan Alumni Pondok 
Pesantren Darul Hijrah Putri Martapura. Penelitian Ilmiah Jurusan 
Pendidikan Bahasa Arab. Dosen Pembimbing Prof. Dr. H. A. Fahmy Arief, 
MA., dan Dr. Fatwiah Noor, M. Pd.   

Kata Kunci: Pondok Pesantren, Metode Terjemah, Teks Arab. 
Jurusan Pendidikan Bahasa Arab memiliki latar belakang mahasiswa yang 

beragam, baik dari pesantren, MA/SMA/sederajat. Pondok pesantren pun memiliki 
karakteristiknya masing-masing, diantaranya pesantren tradisional Alfalah Putri 
Banjarbaru dan pesantren modern Darul Hijrah Putri Martapura. Pesantren Alfalah 
Putri yang lebih berfokus pada pengajaran kitab kuning dengan metode Amstilati 
dan pesantren Darul Hijrah Putri yang lebih berfokus pada maharah kalam. Dan 
keduanya memiliki kelebihan serta kekurangan masing-masing. Maka, tidak dapat 
dipungkiri dari perbedaan metode pengajarannya bahwa metode penerjemahan 
yang digunakan pun diprediksikan memiliki perbedaan. Hal inilah yang mendorong 
peneliti untuk mengetahui perbedaan dan persamaan metode penerjemahan yang 
digunakan alumni pesantren Alfalah Putri dan Darul Hijrah Putri. Adapun tujuan 
dari penelitian ini adalah untuk mengetahui secara mendalam perbandingan metode 
menerjemahkan teks Arab antara alumni pondok pesantren Alfalah Putri dan 
alumni pondok pesantren Darul Hijrah Putri. Penelitian ini menggunakan metode 
komparatif dengan pendekatan kualitatif  yakni mencari jawaban secara mendasar 
tentang sebab akibat dengan menganalisis faktor-faktor penyebab terjadinya suatu 
fenomena tertentu. Adapun metode yang digunakan dalam pengumpulan data yaitu 
observasi, wawancara, dan dokumentasi. Hasil analisis peneliti menyatakan bahwa 
alumni pesantren Alfalah putri menggunakan metode harfiah dan tasrifiyah selama 
di pondok, sedamgkan pada saat perkuliahan mereka menggunakan metode 
terjemah semantic dan komunikatif,  dan alumni pondok pesantren Darul Hijrah 
putri menggunakan metode terjemah harfiah selama mereka di pondok, sedangkan 
pada saat perkuliahan mereka menggunakan metode terjemah harfiah dan 
komunikatif.
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  تقديرالشكر و ال
  مِ يْ حِ الرَّ  نِ مٰ حْ الرَّ  اللهِ  مِ سْ بِ 

 يذِ الّٰ ي ضِ رْ ي ـَا وَ نَ بِّ رَ  يَجِبُ  امَ كَ   هِ يْ لَ ا عَ كً ارَ بَ مُ  هِ يْ ا فِ كً ارَ بَ ا مُ رً ي ـْثِ ا كَ دً مْ حَ  نَ يْ مِ الَ العَ  بِّ رَ هِ للِّٰ  دُ مْ الحَ 
 ىلَ عَ وَ  مَ لَّ سَ وَ  هِ يْ لَ عَ  ى اللهُ لَّ صَ  ل اللهِ وْ سُ ا رَ نَ بِ يْ بِ ى حَ لَ عَ  مَ لِّ سَ نُ ى وَ لِ صَ نُ . وَ اتِ حَ الِ الصَ  مُّ تِ تُ  ةِ مَ عْ نِ بِ 
  .دُ عْ ا ب ـَمَّ . أَ هُ لُ وْ سُ رَ  هُ دُ بْ ا عَ مَّدً حَ مُ  نَّ أَ وَ   اللهُ لاَّ إِ  هَ لَ إِ  لاَ  نْ أَ  دُ هَ شْ أَ . وَ هِ بِ حْ صَ وَ  هِ آلِ 

إن الله تعالى قد أعطى الباحثة نعم كثيرة حتى يتم البحث العلمي شرطا لنيل 
درجة السرجانا في كلية التربية والتعليم بجامعة أنتساري الإسلامية الحكومية بنجرماسين 

امعة جلنص العربي لطلبة قسم تعليم اللغة العربية بمقارنة طريقة ترجمة ا"بعنوان 
بين خريجات المعهد الفلاح للبنات  بنجرماسين الحكومية ري الإسلاميةاأنتس

  بنجربارو وخريجات المعهد العصري دار الهجرة للبنات بمرتابورا".
  :وفي هذه المناسبة النفسية تقدم الباحثة شكرا جزيلا إلى

الدكتور الحاج حمدان الماجستير رئيس عميد كلية التربية والتعليم  ة المكرمضيلف -١
 جامعة أنتساري الإسلامية الحكومية بنجرماسين.

التعليم حسب الله الماجستير رئيس قسم تعليم اللغة العربية كلية التربية و فضيلة المكرم  -٢
 جامعة أنتساري الإسلامية الحكومية بنجرماسين.

عارف،  الأستاذ الدكتور الحاج أحمد فهمي ولالمشرف الأ ة المكرمفضيل -٣
 الماجستير.، على إرشاده للباحثة في كتابة هذا البحث العلمي.

رشادها تير.، على إوية نور، الماجسالدكتوراة فط المشرفة الثانية المكرمة فضيلة -٤
 للباحثة في كتابة هذا البحث العلمي.

فضيلة المكرمين جميع المحاضرين في قسم تعليم اللغة العربية كلية التربية والتعليم  -٥
فلهم من الباحثة أحسن شكرا و جامعة أنتساري الإسلامية الحكومية بنجرماسين. 

 ما قدموا من العلوم والمعارف والتشجع. وجزاهم الله خير الجزاء.تقديرا على 





 ي

 

 قائمة الجدول
 

 الصفحة الموضوع الرقم
 9 الدراسات السابقة 101
 13 مجتمع البحث وعينته 101
 19 البيانات ومصادرها وأساليب جمعها 103
 00 أسلوب تحليل البيانات 101
 04 محاضرا دائما في قسم تعليم اللغة العربية 001
 09 طلبة قسم تعليم اللغة العربية 003

 
  
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 



 ك

 

 محتويات البحث
 

 الصفحة عو الموض
 أ  ............................................................ العنوان  صفحة

  ب  ............................................................... إقرار الطالبة
 ج  .................................................... دليل خال من الإنتحال

 د  .................................................................. الموافقة
 ه  ....................................الموافقة الاعتماد من طرف لجنة المناقشة

 و  ........................................................... ملخص البحث
 ز  ........................................... ملخص البحث باللغة الإندونيسية

 ح  ............................................................ الشكر والتقدير
 ي  ............................................................. قائمة الجدول

 ك  .......................................................... محتويات البحث
 

 الباب الأول
 المقدمة

 1  ...................................................... خلفية البحث -أ
 6  ...................................................... لة البحثأسئ -ب
 6  ..................................................... داف البحثأه -ج
 7  ...................................................... أهمية البحث -د
 7  ................................................... التحديد الإجرائي -ه
 4  .................................................. الدراسات السابقة -و
 11 ...................................................... هيكل البحث -ز



 ل

 

 لباب الثانيا
 الإطار النظري    

  10 .................................... المهعد العصريالمعهد السلفي و  -أ
 10 ............................................. تعريف المعهد -1
 16 ...................... المهعد العصريتعريف المعهد السلفي و  -3
 17 .................... المهعد العصريالمعهد السلفي و خصائص  -1
 14 ....................... المهعد العصريالمعهد السلفي و منهج  -0

 31 ........................................................... الترجمة -ب
 31 ............................................. تعريف الترجمة -1
 31 .............................................. طرق الترجمة -3
 34 ....................................... إستراتيجيات الترجمة -1
 10 ............................................. شروط المترجم -0

 11 ................................................. ترجمة نص العربية -ج
 11 ................................................ اللغة العربية -1
 13 .................................. أهداف ترجمة نص العربية -3

 
 الباب الثالث

 البحث يةجهمن
 11 ................................................ نوع ومدخل البحث -أ

 10 ..................................................... تصميم البحث -ب
 10 .............................................. عينتهالبحث و مجتمع  -ج
 13 ................................................. مصادرهاالبيانات و  -د
 17 .............................................. أساليب جمع البيانات -ه



 م

 

 19 ............................................. أسلوب تحليل البيانات -و
 

 الباب الرابع
 تقديم البيانات وتحليلها

 03 ..................................................نبذة مكان البحث -أ
 30 ..................................................... تقديم البيانات -ب
 67 ..................................................... تحليل البيانات -ج

 الباب الخامس
 الخاتمة

 77 .................................................... خلاصة البحث -أ
 74 ......................................................... التوصيات -ب

  79  ........................................................... قائمة المراجع
 41  ........................................................... الملاحققائمة 

 103 .................................................... السيرة الذاتية للباحثة
            
 


